
講師：西村 明夫氏（一般社団法人日本公共通訳支援協会（Cots）代表理事） 
 

神奈川県・医療関係団体・多言語社会リソースかながわ（ＭＩＣかながわ）との協働で

医療通訳派遣システムを構築（2002 年）、(財)自治体国際化協会の医療通訳ボランティ

ア研修プログラムの開発に従事。『外国人診療ガイド』著（メジカルビュー社）、『医療通

訳学習テキスト』創英社／三省堂書店（共同執筆・編集責任者）、『医療通訳学習ハンドブ

ック』明石書店（共同執筆）、『学校通訳学習テキスト』松柏社。（一財）自治体国際化協

会・地域国際化推進アドバイザー、移民政策学会・理事 

 

 

   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 月13 日（水） 18:30～20:30 

【対象】①区内在住、在勤（18歳以上）で、通訳ボランティアに興味がある方 

②現在、登録している通訳ボランティアの方 

【定員】30 名（申込順）          

【費用】無料 

【場所】区役所 3 階 304・305 会議室 

【内容】①コミュニティ通訳の心構え、通訳ボランティアの立ち位置と役割 

②グループワーク 

【申込】12 月 6 日（水）17:00（必着）までに、電話またはメールで 

①氏名(ふりがな) ②住所 ③電話番号 ④年齢 ⑤通訳言語を明記 

★定員に達した場合は受付を締め切らせていただきます。 

荒川区国際交流協会 

Tel：03-3802-4805 

E-mail：kokusai@city.arakawa.tokyo.jp 

HP：http://arakawa-kokusai.com/ 

お 申 込 み  

お問い合わせ 

コミュニティ通訳ボランティア勉強会 

あなたの語学力、役に立てませんか？ 

区内在住外国人の数が増える中、日本語が不自由な外国人住民を手助けす
る通訳ボランティアの役割は大きくなっています。そのため、荒川区国際
交流協会では、通訳ボランティアを募集しています。また、今回、ボランテ
ィア活動に必要な知識・ノウハウが学べる勉強会を開催します。通訳ボラ
ンティアに興味がある方のご参加をお待ちしております。 


